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В статье интерпретируется опыт понимания реальности, которая благодаря ло-
кальным текстам в научной и художественной форме формирует устойчивый образ 
города. Локальный текст рассматривается как важный источник знаний о городе – 
своеобразной семиосфере, отражающей важные сдвиги в национальном семиозисе. 
Фокус исследования города, сосредоточенный на изучении культурного ландшафта 
города, обеспечивает понимание и собственно пространственных практик жителей, 
и антропологических. Локальные тексты в антропологическом смысле понимаются 
как конструкт, который отражает региональную идентичность и развивает ее; 
оказывает влияние на формирование определенных паттернов поведения населения, 
обусловленного специфической и уникальной системой ценностей. 
Ключевые слова: локальный текст, сверх-текст, Петербургский текст, локус, топос, 
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Введение 
Пространственное воображение – это тот ресурс человека, благодаря ко-

торому он может воссоздать любой культурный ландшафт настоящего, про-
шлого, будущего. По фрагменту разрушенного дома можно восстановить 
многовековую историю города. По части парка или сквера – продолжающую 
существовать и сегодня – культуру. По вербальному тексту или визуальному 
образу – и то и другое. 

Но требуется некий (виртуальный или реальный) целенаправленный и 
организованный (сфокусированный) взгляд на город c высоты птичьего поле-
та, чтобы возникло особое переживание, которое позволит осуществить про-
рыв из замкнутого мира «здесь и сейчас» в иные миры и пространства, в 
иные культуры. Некоторые особенности современного развития: сжатие про-
странства, ускорение времени и обусловленная влиянием этих обстоятельств 
потребность в актуализации идентичности, индивидуальности – создают осо-
бый контекст интерпретации этих переживаний. «Следы переживаний» от-
крывают невидимые части города или представляют город в неожиданном 
ракурсе. Режимы видения и «зрительства», порождающие тот или иной след, 
тоже позволяют понять универсальные базовые черты пространственного 
развития. Но прежде их надо вычленить. 

                            
1 Исследование выполнено в рамках Программы повышения конкурентоспособности ТПУ и 

проекта «Европейские практики совместного создания человеко-ориентированных умных городов / 
Co-creation of EU Human Smart Cities» (сокращенное название: CoHuSC, проект при поддержке про-
граммы Европейского союза Erasmus+ Jean Monnet, номер проекта 600426-EPP-1-2018-1-RU-
EPPJMO-PROJECT). Содержание данной публикации отражает только точку зрения авторов, Евро-
пейская комиссия не несет ответственность за использование содержащейся в ней информации. 
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Градопроектировщики, которые ведут точечную застройку исторических 

центров российских городов, ориентируясь либо на эстетизированную «вы-
ставочность» деревянного / каменного зодчества; либо на идеологию консер-
вативного поворота к «традиционным ценностям» и «национальному коду», 
встречают ожесточенное сопротивление жителей таких районов, которые по-
своему видят особенности пространственного развития зон с богатым куль-
турным наследием. Если бы существовал некий интегрированный локальный 
текст, отражающий все особенности восприятия таких семиотически слож-
ных территорий; и в нем город-калейдоскоп, который никак не соберется  
в узор, стал бы видимым, обретшим форму, то, возможно, это привело бы  
к меньшему количеству пространственных конфликтов. Во всяком случае, 
подобный текст, если бы и не усиливал миметическую энергию возрождения 
подлинного культурного и исторического наследия, то точно – не снижал  
бы [1]. 

Сегодня существуют исследовательски-творческие проекты1, цель кото-
рых – создание локального текста, фиксирующего отношение жителей к сим-
волически значимым местам города, пространству повседневной жизни, ме-
стам памяти. Они позволяют обнаружить цельность в раздробленной системе 
индивидуальных траекторий восприятия. В одном из таких текстов инфор-
манты – жители одного из самых аутентичных районов Томска (Заисток, Та-
тарская слобода), подвергшихся в современных условиях достаточно интен-
сивной застройке, такие как Чапа (Александр Чаплинский), так описывают 
свое отношение к месту, где прошла вся их жизнь: «Это же Заисток. Истоки 
здесь были, родники, прочие разные озера. Было хорошо раньше, а вот сейчас 
понастроили там, за рекой, у меня сердце болит. Каждую лужу там знал…» 
[2]. На фотографиях информант изображен просто вглядывающимся в окно 
его деревянного дома. Хотя его взгляд упирается в стену такого же старинно-
го здания, на самом деле он может увидеть привычную для него картинку из 
другого окна: сквозь зеленую листву деревьев виднеются зеленые же крыши 
домов. 

«Молчание зеленого мира» – этот образ возник много раньше и по отно-
шению к другому пространству. Но удивительно, как этот образ близок Том-
ску. Известно, что он возник тогда, в давние времена, когда крыши в Сибири 
должно было красить «ярь-медянкой», краской, представляющей собой смесь 
уксуснокислых солей. Для окрашивания железных крыш краску «Парижский 
зеленый» (еще одно ее название) использовали в смеси со свинцовыми бели-
лами, что и давало узнаваемый оттенок: зелено-голубоватый, почти изумруд-
ный. Семиотика этого сочетания цветов легко декодируется и в прежние вре-
мена, и ныне. В сложившейся семиотической системе означаемое для этого 
цвета – природность, в которую встроена абсолютно естественная жизнь, не-
спешная и органичная, не терпящая потрясений2. 

                            
1 Проект Н. Почтарёвой и ее коллег в Томске. Н. Почтарёва, директор Сибирского филиала 

ГМВЦ «РОСИЗО», руководитель проекта Академии фотографии «Документальный проект. Томск. 
Карта историй», представила на круглом столе, инициированном Томским политехническим универ-
ситетом в рамках Международного форума университетских городов 28 ноября 2019 г., Томск. 

2 Отреставрированные ворота некоторых домов-усадеб Татарской слободы, которые видит ин-
формант документального проекта ежедневно, настолько энергично окрашены в пурпурный или рез-
ко-брусничный цвет, что наверняка вызывают у местного коренного населения эстетический диссо-
нанс.  
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Незаданность формы, ее естественность – вот то, что открывается любо-

му взгляду, обращенному на старинный город. Город может занять то место, 
которое его позволяет занять природа; он должен подчиниться силе природы, 
ее рельефу, ее стихиям. Видимо, так думали первые томские архитекторы. 

Деревянная лестница, по которой информант спускается, кажется, вобра-
ла в себя все неповторимые черты старинных деревянных домов. На фото-
графии видно, что он испытывает удовольствие, ощущая под рукой привыч-
ную текстуру состарившегося дерева. Он, спускаясь и поднимаясь каждый 
день, видит свой город частями и осколками: он видит то, что в Заистоке ему 
дорого: уцелевшие усадьбы, амбары, заборы, ворота и калитки; резные 
наличники окон. Деревянная резьба даже как бы избыточно украшает эти 
наличники, карнизы, фризы. Ее многообразие поражает воображение и сего-
дня: прорезная, пропильная и объемная, накладная; город создает образ чего-
то невесомого, ажурного, не до конца русского. Большая часть людей может 
видеть Красную мечеть, Белую мечеть, а также то, что уходит, исчезает из 
уникального пространства города. Город транслирует сакральное в названи-
ях, в самой культовой архитектуре (мечети, храмы, часовни), проникая в со-
знание людей и почти растворяясь в нем без остатка. Заботиться об исчезаю-
щем прошлом – таково содержание вглядывания в город. Но одновременно 
любой «собиратель взгляда» убеждается: в пространстве города появляется 
нечто иное. Это иное может имитировать старинное, привычное, родное; но 
чаще это то, что ему не близко, то, что заставляет его искать близкое ему в 
прошлом1. Он ищет привычные четырехскатные крыши домов, которые 
украшают фронтончики с треугольными завершениями, прерывающие про-
тяженные карнизы; в тимпанах фронтончиков – резные солярные знаки… Но 
осознание того, что все это многообразие исчезнет, повергает в уныние лю-
бого.  

Когда-то томский поэт А. Олеар в «Цветных стихах» описал молчание 
городского зеленого мира так: «Зеленым утром из зеленых туч, / в них отыс-
кав зеленое оконце, / зеленой веткой вытянулся луч, / как яблоко, протягивая 
солнце. / Зеленый день вступал в свои права, / зеленый профиль предъявив в 
окошко / с зеленой шторой. А за той едва, / зеленая, угадывалась кошка» [3. 
С. 23]. Сегодня создаются условия трансформации города, которые делают 
описание этих же зеленых крыш томских особняков как самой пронзительно-
непохожей части города, создающей неповторимый колорит изумрудного 
волшебного (А. Волков), невозможным.  

Как невозможно будет скоро представить образ, который создан в мему-
арах М. Вериго-Чудновской: «В своих зарисовках, как и в живописных пей-
зажах Томска, я стремилась передать не только и не столько архитектурные 
формы и их детали. Но главной моей целью было дать общее впечатление 
красоты этого города, стоящего на холмах, окруженного тайгой, изгибом 
большой реки, простором воздуха, погруженного в свою особую цветовую 
атмосферу, полную отсветов воды и облаков. Цвета стен каменных зданий: 
                            

1 Хотя, кроме ностальгии и таких воспоминаний, материалы проектов дают представление о 
многовекторной системе поисков истоков, на которых базируется идентичность горожан. Углубление 
в прошлое вплоть до Грустины – подземельного города-государства, Лукоморья – территории от 
Томи до Енисея, обозначенной на картах европейцев (карта французского географа Г. Сансона, опуб-
ликованная в Риме в 1688 г.; на ней показаны реки Томь, Чулым, Кеть и Енисей, Лукоморьем на этой 
карте названа обширная территория от Томи до Енисея на широте 56–57 градусов). 
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белые, розоватые, охристые, оранжево-кирпичные – гармонично сочетались с 
деревянными постройками, которым придавали воздушность резные украше-
ния. Общая цветовая гамма города как-то приближалась к фрескам Дионисия. 
С впечатлением от фресок ее сближали крупные планы открытых про-
странств» [4. С. 110]. 

Меньше всего современные новые построенные и стилизованные под 
традиционные деревянные терема строения по своей цветовой гамме при-
ближены к фрескам Дионисия, а стало быть, и к стилю жизни, который мог 
бы им соответствовать. 

Но эта же художница видела в Томске «чудовищную воронку Мальстре-
ма», «столицу Снега», «город Мора»: «Большой, богатый, провинциальный 
город... он как бы приблизился к магистральному ходу лавины, сделался 
вдруг могучею воронкой Мальстрема, водоворота, втягивающего в свое жер-
ло толпы людей, попавших в сферу его притяжения», – так она описывала 
Томск 20-х гг. XX в. [5. С. 139–140]. Таким город видели «сибиряки понево-
ле»: ссыльные, перемещенные лица, люди, нашедшие на томской земле по-
следнее прибежище. Политический контекст существования, конечно, очень 
часто определял и эстетическое восприятие. Но эстетика пространства очень 
часто определяла мировосприятие. 

В восприятии Н. Рыбакова, экс-директора архитектурной студии «Арх-
нуво», этот свежий древесно-пахнущий мир существовал так: «Деревянные до-
ма иногда вообще не красили. Прежде была другая экология, и дерево дольше 
сохраняло свой естественный золотисто-охристый цвет. Сегодня дома в Томске, 
по прошествии ста лет, выглядят темно-серыми, почти черными. Но, в зависи-
мости от освещения цвет дерева меняется, становится теплым с темно-красным 
или темно-золотистым оттенком» [6]. Если вспомнить описание художника 
А. Шиловского: «...В красочном отношении дерево разнообразно и богато. Мох, 
плесень, сухость или сырость вносят свою художественность в его красочный 
лик. То оно желтеет, буреет, зеленеет, синеет, сереет, то в нем преобладают го-
рячие тона, то холодные, и надо быть слепым, чтобы этого не заметить», то 
увидим удивительную общность восприятия [7]. Эта естественность, органич-
ное старение, таинственная мембрана стареющего дерева, уютность усадьбы, 
слободы – то, что близко горожанам и в прошлом, и в настоящем. Это то, что 
наполняет мир смыслом, переживаниями, открывает человеку тайну бытия. Да-
же снижение чувствительности к природному темпоритму жизни не меняет этот 
ценностный выбор людей, который и является основой для образования новых 
смыслов и форм существования. 

Таким образом, простейшая выборка текстов, отражающих какую-то си-
стему единых образов, символов, метафор, создает удивительную мозаику 
возможных стратегий восприятия города: города как гармоничного простран-
ства, выстроенного в согласии с природой, который должен эту гармонию 
хранить; города как сурового места, испытывающего человека на прочность, 
города «на краю света». 

К дискуссии о локальном тексте 
Культурный ландшафт города, представляя собой информацию, суще-

ствующую в символической форме, лишь отчасти может быть рассмотрен как 
нарратив или локальный текст. Хотя именно этот фокус исследования города 
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является довольно эффективным. Используя его, мы более полно понимаем и 
пространственные практики жителей городов (повседневная жизнь, типы 
распределения власти, богатства, капитала, ресурсов), и собственно антропо-
логические (одиночество, присвоение жизненно необходимого пространства, 
практики передвижения по городу, взаимодействие на улицах и площадях, 
конструирование своего приватного пространства, создание основы для 
определенных форм социальной жизни, досуга, развлечения)1. 

Участвующие в создании городского текста по-разному видели / видят 
город, по-разному создают этот локальный текст. В современной гуманита-
ристике словосочетание «локальный текст» (ЛТ) используется в разных кон-
текстах, с акцентом на некоторых наиболее употребительных смыслах. Два 
из них, сформировавшись в конкретных научных сообществах, функциони-
руют ныне в междисциплинарном пространстве и становятся парадигмаль-
ными. Первый смысл связан с филологическим (литературно-семиотическим) 
подходом. Согласно этому концептуальному подходу, ЛТ это текст, в кото-
ром есть некая совокупность символов, идей, образов, смыслов, объединен-
ная определенным стилистическим или мировоззренческим единством; ре-
презентирующая уникальность города (местности). Впрочем, это может быть 
и фрагмент локального текста, но настолько выразительный и семиотически 
насыщенный, что может выступить в истории той или иной местности как 
форматирующий текст, надолго сохраняющий, например, отношение к Сиби-
ри как лиминальному пространству. Таков, например, фрагмент текста 
А.П. Чехова «Из Сибири», задавший парадигму прочтения всего Сибирского 
текста: «Сила и очарование тайги не в деревьях-гигантах и не в гробовой ти-
шине, а в том, что разве одни только птицы перелетные знают, где она конча-
ется» [8. С. 36]. Таким же, как это ни печально, стал отзыв о Томске как са-
мом скучном городе Сибири. 

Согласно второму подходу, локальный текст – это многоуровневая мно-
гослойная конструкция, возникающая как результат целенаправленных уси-
лий в рамках полевых городских антропологических исследований, либо как 
финальный текст, систематизирующий языковые и речевые стереотипы, мо-
тивы и сюжеты определенных нарративов, топонимы города, возникающие в 
разное время, благодаря которым разные городские сообщества, имеющие 
общую идентичность, выстраивают образ данного места [9]. Антропологиче-
ская интерпретация этого термина получила развитие в результате распро-
странения практики проведения фольклорно-городских исследований [10].  
В таком случае антропологическое исследование может объединять опреде-
ленные фрагменты, которые были выделены исследователями на основании 
записанных текстов, конструирующих и репрезентирующих пространство 
города или местности [10–13]. Именно такие исследовательские антрополо-
гические проекты заставляют отказаться от выстраивания определенных 
иерархий локальных текстов, оппозиций: «неофициального» – «официально-
му», «спонтанного» – «системному», «низового» – «высокому», «традицион-
ного» – «литературному», «архитектурного – «неархитектурному», «фольк-
лорного» – «сконструированному, неорганичному». По мысли современных 
исследователей, две сферы функционирования локального текста – «неофи-

                            
1 Проекты – Деревянный Томск, Томские кружева, Томская деревянная архитектура. 
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циальная» и «официальная» – находятся в тесном взаимодействии и взаимот-
рансляции. 

Локальный текст предстает как последовательное развитие темы в опре-
деленной группе нарративов, образов на основе сформировавшегося ядра – 
определенного набора признаков, становясь тем самым общекультурным 
усилителем познавательности, способствующим когнитивной эволюции ур-
банистики. Провинциальный текст, например в исследованиях Л.О. Зайонц, 
предстает как антитеза двух «неразрывно связанных друг с другом смыслов –
убогого никчемного захолустья и потерянного рая» [14]. Антитезой по отно-
шению к такому локальному тексту, несомненно, выступает столичный текст 
(Московский или Петербургский). Именно провинциальный текст (в его це-
лостности) становится значимым для восприятия его горожанами и градо-
проектировщиками, и является навигационным символом изменений города, 
удерживающим самобытность, особенности городского семиозиса. И.А. Дед-
ков, опираясь на цитаты из И.С. Аксакова, пишет в своих дневниках: «Про-
винция интересна не как противовес столице, а как „охранительная сила“, 
„охранительный упор“, как обозначение жизни, не поддающейся скоротеч-
ным преобразованиям ее. Меняются внешность, форма, но существо жизни 
здесь устойчивее, чем где бы то ни было» [15. С.111]. 

А вот столичный современный текст (в его архитектурном измерении) 
меняется, несомненно, радикальней, больше благодаря усилиям современных 
архитекторов. Они намеренно создают иллюзию нового пространства, аисто-
рического по сути, пространства без иерархий, центрирования, без барьеров: 
«…то, что воплощается в архитектуре – это потеря страха перед вертикалями, 
перед их использованием в качестве главного направления движения...» [16]. 
Основные идеи столичного текста: движение, будущее, порыв, представление 
об архитектуре как «живом организме», как современной модели мира, вос-
создающей нелинейность развития, изменчивость Вселенной; сокращение 
иерархий, усиление коммуникативности, гибкость, креативность… 

В текстах, которые создаются различными акторами, можно обнаружить 
и «культурную реализацию локального мифа», и «последовательное развитие 
той или иной темы на основе определенных смысловых, стилевых „ядерных“ 
констант. Иногда это достаточно парадоксальные мифологемы. Создатели 
Томского текста, например, описывая томские чашеобразные родники тра-
вертинового типа, указывают на то, что они вполне могли послужить прото-
типом чаш Грааля [17]. И часть локальных текстов выстраивается как описа-
ние города с двумя тысячами родников, отвечающих за сохранение образа 
города с особой миссией (особая чистота, древность, сохранение древних 
мифологем); города, где любое явление скрывало в себе некое значение, за-
данное таинственным сакральным центром, генерирующим смыслы, ассоци-
ации, образы. Часть архитектурных сооружений поддерживает такое «про-
чтение города».  

Мифологизация Сибири как лиминального пространства русской куль-
туры пронизывала, с другой стороны, как мы уже замечали, многие вариации 
Томского локального текста [18]. Хотя, по мысли А.С. Янушкевича, Сибирь в 
локальных городских текстах очень часто предстает не только «как гибельное 
место каторги и ссылки», но и «как земной рай, некая новая Атлантида, уто-
пическое Беловодье» [19]. Одновременно существует, пускай и в ненаучной 
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форме, обращение к Лукоморью как символу самых древних истоков Томска 
(Н. Новгородов), Грустине как ушедшей древней цивилизации (Д. Барчук). 
Есть в архитектуре города то, что связано с такой системой кодирования 
смысла бытия города (Татарская слобода). 

В контексте нашего исследования мы удерживали в актуальном состоя-
нии одну идею. Есть тексты о городе, способные менять образ города или 
создавать его заново. Такие тексты можно назвать онтологическими. Онтоло-
гической функцией обладают не все локальные тексты. Но самые известные 
тексты города, такие как Петербургский, некоторые локальные тексты 
(Пермский, например), несомненно, обладают. Именно эти локальные тексты 
могли бы более точно сформировать визуальную оптику проектировщиков 
города. Сейчас как раз наступает такая эпоха, когда в ней назрела острая 
необходимость. К тому же давно зафиксирована способность текста в новой 
коммуникативной ситуации актуализировать «скрытые аспекты своей коди-
рующей системы» [20. С. 162]. 

Существующие сегодня российские локальные тексты многообразны. 
Одни из них, имеющие конкретное личностное авторство, связаны с конкрет-
ным «гением места» [1, 21–23]. Другие, базирующиеся на серии адекватных 
семиотических подходов и концепций, задают конкретную и особую пара-
дигму создания городского текста [24–29]. Третьи и создаются как антропо-
логические, и играют особую роль в антропологии города, в становлении са-
мосознания современных горожан [10]. 

Рабочим определением слова «локальный» для нас является определе-
ние, данное в словаре В.И. Даля: «местный, не общий»1. Исследователь-
текстолог А.А. Люсый акцентирует внимание на своеобразном жаргонизме: 
термине «локал», который нам важен для понимания той сущности локаль-
ных текстов, которые влияют на общность описаний города [30]. Идея «лока-
ла» как единства физической среды и ее осмысления в той трактовке, кото-
рую предложили некогда социальные теоретики Э. Гидденс и А. Филиппов, 
пересекается с пониманием сверхтекста как общей среды объекта и его  
описания (Н.Е. Меднис). Таким образом, мы будем использовать термин  
«локал» – как единство образа физического, архитектурного, текстуально-
конструируемого, антропологически-уникального. 

А в современных условиях это как бы и манифестация самосознания 
немотствующего провинциального городского большинства. 

Мы остановимся на нескольких принципиально важных теоретических 
узлах в рамках обсуждения гения места и на нескольких семиотических мо-
делях, которые важны для лиц, принимающих или реализующих градострои-
тельные решения. 

Указание семиологов на обязательную «незамкнутость» локального тек-
ста стало определенной точкой бифуркации для исследователей. Вот эта не-
замкнутость для одних указывает на сверхтекст, на процессуальность, неза-
вершенность, на способность выйти за пределы локального; для других 
свидетельствует только об открытости и задает определенные стратегии  
подключения и создания нарративов. Но нам представляется, что для этого 

                            
1 Даль В.И. Толковый словарь живого великорусского языка : в 4 т. СПб., 1863–1866. Т. 2. 

С. 240.  
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совершенно не обязательно выстраивать столь жесткую архитектонику  
понятий. 

Семиотические исследования уже длительное время выстраивают текст 
города в пространстве культуры как некую онтологическую идею, имеющую 
свою историю, свою биографию, свою траекторию становления. Локальные 
тексты в антропологическом смысле больше «работают» на становление ре-
гиональной идентичности; на формирование определенных паттернов пове-
дения населения, обусловленного определенного рода ценностями. Создатели 
и интерпретаторы локальных текстов восстают против прежней бытовавшей 
центрированности на глобальных метатекстах. И очень часто авторы, созда-
ющие (протестные поневоле) локальные тексты, получают обвинение в том, 
что создают образ принципиального провинциала. Но это в том случае, если 
локальные тексты рассматривать сугубо как явление словесности. Если же 
под городским локальным текстом в широком смысле понимать продукт 
овеществленной коллективной деятельности и коллективного бессознатель-
ного, то тогда следует признать, что их появление закономерно; и связано 
оно не с волной очередного протеста провинции, а со временем расцвета «ар-
хеологии пространства». 

В рамках семиотического подхода важнейшей категорией изучения и ис-
следования становится не столько материальное измерение города, сколько 
его образ, явленный в формах культурной рефлексии. Западные исследовате-
ли при этом акцентируют внимание на гуманитарной географии, анализируя 
целостность города как специфическую пространственную форму; рассмат-
ривают феномен текста города как пограничный феномен; продолжают раз-
вивать семиотический подход к городу, привлекая к анализу необычные ис-
точники или необычным образом интерпретируя опыты художественного 
картографирования периферийных и «внеисторических» территорий россий-
ских на социально-антропологическом, помимо традиционно лингвистиче-
ского [31–39]. В постсоветских / российских условиях сегодня хотя и спон-
танно, очень противоречиво, но все-таки происходит развитие принципов 
тартуско-московской семиотической школы, а также взаимодействие запад-
ных и российских / постсоветских ученых хотя бы в рамках Международных 
форумов (одиннадцати Лотмановских дней в Таллинском университете) [35], 
Лотмановских чтений в Тарту [26]. Благодаря этому сложилось представле-
ние о городе как семиотически насыщенном пространстве, в котором функ-
ционируют и взаимодействуют разные знаковые системы. Это семиотически 
насыщенное пространство нельзя рассматривать как текст в ряду других тек-
стов. Современные исследователи считают, что город следует интерпретиро-
вать как разновидность семиосферы. Благодаря взаимодействию нескольких 
научных сообществ возник новый разворот в процессе анализа национально-
го семиозиса, который так или иначе отражался в структуре города, произо-
шло перенесение центра тяжести в сторону анализа смыслорождения. 

Под смыслопорождением подразумевается такая ситуация в жизненных 
практиках, когда люди приписывают некоему явлению, событию, вещи опре-
деленный смысл, давая при этом всему некую оценку. Например, с семиоти-
ческим геопоэтическим анализом Урала в русскую культуру вошла новая мо-
дель геопространства, доминирующим началом которой стала не равнинная 
бескрайность, а темная и неистощимая подземная глубина. В оценке глубины 
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и даже в простом ее описании уже присутствовало неявно положение о явном 
пространственном преимуществе этого пространственного локуса. Глубина 
открылась и в антропологическом взгляде на человека, удерживающего не-
уловимую связь с этой культурой. Любой из локальных текстов, будь то 
Московский текст [40], Пермский текст [25], Карельский текст [41], Ураль-
ский текст [1, 22], Крымский текст [42, 43], Тобольский текст [44], Челябин-
ский текст [45], Екатеринбургский текст [46–48], Томский текст [18, 49–58], 
основан в принципе на методологии, развиваемой когда-то московско-
тартусской школой. Методологи локального текста продолжают ту семиоти-
ческую традицию, которую заложил еще Ю.М. Лотман с его пониманием го-
рода: город «представляет собой котел текстов и кодов, разноустроенных и 
гетерогенных, принадлежащих разным языкам и разным уровням, город как и 
культура – механизм, противостоящий времени…, потому что он заново 
рождает свое прошлое, которое получает возможность сополагаться с насто-
ящим как бы синхронно» [59. С. 325]. Вот и в истории урбанизма появление 
локальных текстов (не столичных) и их своеобразный ренессанс – это про-
тест провинции, но не типичный протест нетипичной провинции, по-своему 
немотствующей или осознающей себя на уровне локального текста; а протест 
в духе когнитивной справедливости. А может быть, и подобно другим дис-
курсам сопротивления – новая версия дискурса когнитивной урбанистиче-
ской справедливости. Претензии городских локальных текстов на выполне-
ние функций метатекста не случайны. Локальный текст не может отразить 
часть истины, он – вся истина, он – метаистина. Возникающая в самых раз-
ных формах память провинциальных горожан приходит в противоречие с 
памятью наций и даже ставит под сомнение возможность «коллективной па-
мяти». Локальные тексты – это тоже вытесненная память, и они существуют 
не как история города, а как Память, обладающая, по мнению П. Нора, «но-
вым престижем демократичности и протеста» в отличие «от истории, всегда 
принадлежавшей власть имущим» [60]. Интерес к социальному конструиро-
ванию прошлого города, по мнению Б. Швартца, обусловлен (в определенной 
степени) еще и кризисом историописания, невозможностью репрезентации 
целей, ценностей репрессированных групп и индивидов, проживающих в се-
грегированных частях городского пространства [61]. 

То, что становится методологически значимым 
Если регистрировать чисто количественное измерение в появлении ло-

кальных текстов, то можно зафиксировать рост по экстенсиальной кривой. 
Если обозначить своеобразные точки констелляции новых смыслов, открыва-
емых участниками процесса, то, на наш взгляд, их несколько: 

1. Новое прочтение, пересборка топоровского подхода к локальному тек-
сту, а потом и использование его подхода в интерпретации провинциального 
текста [30, 62–66]. 

2. Осмысление семиотических констант локальных текстов в контексте 
смещений, происходящих в национальном семиозисе [25]. 

3. Новая интерпретация двух измерений локального текста: как явления 
региональной литературы и как антропологического зеркала феномена ло-
кальности. Становление эпистемологического исторического идеала такого 
локального текста, претендующего на это звание, приводит постепенно к от-
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казу от иерархии категорий в пользу равноудаленной системы различий. Во-
площение такого идеала должно покончить с телеологизмом, универсализ-
мом, европоцентризмом, и должно привести к созданию мультиперспектив-
ной и контекстуально-ориентированной истории российских городов, 
развитию альтернативного подхода [67]. 

4. Пересборка тесных связей между текстом и внетекстовыми реалиями. 
Фиксирование в локальном тексте следов внетекстового субстрата [1]. 

При этом авторы, создающие и исследующие эти локальные тексты, как 
правило, говорят в последнее время об актуализации потребности в нацио-
нальном семиозисе. Не исключая такого поворота, сосредоточимся все-таки 
на антропологической и урбанистической составляющей локальных текстов. 
Тем более, что сейчас как никогда, очень популярным становится изречение 
русского философа о том, что всю культуру следует понимать «как деятель-
ность по организации пространства» [68. С. 55], а тексты – как инструмент, 
открывающий код доступа к сущности города. Если мы просто констатируем, 
что существуют «ландшафтные знаки этнической целостности, воспринятой 
в виде судьбы этноса. Таковы для русских река Волга, Куликово поле, Боро-
дино, сыра мать-земля…» [69. С. 77], то мы только означиваем проблему 
национального семиозиса и пытаемся охарактеризовать деятельность, на базе 
которой он осуществляется. Эта деятельность, с одной стороны, многогранна 
и в какой-то степени определяется особенностями природного и культурного 
ландшафта, а с другой – сама влияет на этот процесс. Всякий текст, отмечает 
исследователь творчества Ю.М. Лотмана Карл Аймермахер, «представляет, 
как для лица, порождающего „текст“, так и для того, кто его воспринимает, 
динамическое, постоянно изменяющееся, т.е. развивающееся во времени яв-
ление» [70. С. 362]. 

По мнению И.Е. Фадеевой и В.А. Сулимова, национальный семиозис, 
понимаемый как динамический процесс трансформации, передачи смыслов в 
условиях этнически-окрашенных дискурсивных практик, расширения ин-
формационных возможностей общества и усложнения форм, способов мыш-
ления, конечно, определяет специфику локального текста [71. С. 7]. В поле 
зрения интерпретаторов попадает так называемый «дискретный знак недис-
кретной сущности», который свидетельствует, что текст является частью 
пространства исторической памяти культуры, несет информацию не только о 
самом себе, но и о целом шлейфе контекстуальных значений. Например, 
«Сибирский тракт» как самая известная дорога в сознании ссыльных, как ли-
минальный (пороговый) хронотоп смертельного испытания, он неоднократно 
описывается как ландшафт маргинального пространства каторги, ссылки, 
переселения, территория, где «девять месяцев – зима, вместо ягоды-
морошка». Это с одной стороны, с другой – если ориентироваться на иконо-
графический образ мира и место Сибири в нем, который давно сформировал-
ся и достаточно устойчиво сохраняется в культурной памяти, то следует от-
метить, что он очень упрощенный. Согласно этому представлению, культура 
России имеет территориальную организацию, сходную с иконической. Ис-
следователи этого представления отмечают: «Горизонтальные оси простран-
ства – основные реки Европейской России (Волга, Днепр, Дон). Вертикальная 
ось, соединяющая землю с небом, проходит через Москву, являющуюся 
сердцем дореволюционной культуры России. Голова России – столичный 
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Петербург, одновременно являющийся ее инфернальным полюсом. Урал в 
религиозно-мифологическом контексте представляет собой рубеж, отделяю-
щий цивилизованный мир от территорий относительно дикой природы, Кос-
мос от Хаоса. За ним существует хаотичное (с точки зрения Европейской 
России) пространство потенциальной мощи страны – Сибирь» [72. С. 78]. 

Городская жизнь представляет собой непрерывный динамический про-
цесс, а не постоянное и неизменное состояние, оно состоит не из объектов, а 
из событий, некоего сценария событий. Локальный текст – это зеркало такого 
инсценирования. Но для урбанистики более целесообразно рассматривать 
локальный текст как совокупность неких уникальных особенностей города и 
горожан. Хорошо, если разговор позволяет выводить знание к пониманию 
особенностей национального семиозиса, но это – некая сверхзадача, только 
упрощающая реконструкцию особенности и уникальности данного простран-
ства. 

Отличие нашей позиции заключается в том, что нас интересует исследо-
вание не только природы и сущности локального текста, но и объяснение то-
го, как реальность входит в научный, художественный текст, интерпретиру-
ется авторами этих текстов, как некоторые общие положения, отражающие 
единство в понимании особенностей города, встраиваются в конструируемый 
локальный текст, и одновременно под его воздействием эта реальность и это 
пространство физически изменяются. При этом мы удерживаем в сознании 
адаптированную нами концепцию понимания текста в его трехуровневой 
композиции.  

О Томском локальном тексте в контексте общенациональной 
дискуссии 

Мы проиллюстрируем это на примере Томского текста, хотя его анализ 
до сих пор существует фрагментарно, особенно это касается его антрополо-
гической перефокусировки. Выделим три уровня данного текста. 

Текст первого уровня – сама урбанистическая реальность как текст, суще-
ствующий как таковой в сознании исследователя, путешественника, фланёра.  

Текст второго уровня – созданный, существующий образ города в реаль-
ном тексте (будь то литературный, нонфикшен-текст (фиксирующий ланд-
шафтно-природное, ландшафтно-культурное, архитектонически-архитектурное, 
мифологическое, сакральное, топонимическое, политически-идеологическое, 
вернакулярное, историческое измерения города), отражающий уникальные 
локусы и топосы пространственного развития. Это могут быть тексты с ка-
лейдоскопом описаний, нарративов, репрезентаций (мозаика, складывающая-
ся из фрагментов, осколков), в которых улавливается, «схватывается» некая 
общность «градоощущения», «градочувствования» (разной степени глубины, 
образности, метафоричности). 

Текст третьего уровня – сконструированный локальный текст, который, 
стремясь к отражению уникальности, может стать сверхтекстом, если он 
формирует знание об универсальности и уникальности пространственного 
развития, о закономерности символического освоения этого чужого про-
странства, превращая его в свое. Эту роль может выполнить отнюдь не лю-
бой текст. Томский текст – может. 
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Семиотика Томского текста первого уровня задавалась природой, спе-

цификой острожного зодчества, рисовальщиками Второй камчатской экс-
педиции, канонами книг по архитектуре в эпоху Екатерины, первыми рус-
скими архитекторами в XIX в., народными мастерами-краснодеревщиками, 
вкусом купцов. Именно в этих городских текстах произошло присвоение 
городу определенных образов и характеристик, которые представили город 
как нечто целое: острог, крепость, форпост. Характеристики и образы, 
фиксирующиеся в окончательно застывшей вербальной или визуальной 
формуле, отражают в полной мере уникальность и специфичность города. 
Сибирскость как код территориальности предполагал обилие знаков-
символов, определяемых бытием суровых рек, многочисленных холмов, 
снежных зим, бескрайностью тайги. Известный исследователь В.Г. Залесов 
замечает, что в декор некоторых домов томскими архитекторами абсолют-
но сознательно вводились «элементы сибирской природы и орнамент ко-
ренных народов края: лепные барельефы в межоконных проемах третьего 
этажа выполнены в виде изображенных в зеркальной симметрии двух бе-
лок, держащих шишки; на эркере дома изображен часто встречающийся  
у северных народов орнамент в виде ряда треугольников» [73. С. 57].  
Не только декоративное оформление домов в прошлом, которое, например, 
в Томске очень часто выполнялось в неорусском стиле («дом украшает 
плоскостная резьба растительного орнамента, стилизованные солярные 
знаки и „полотенца“»), формировало определенные стереотипы сознания, 
но и философия архитектуры [74].  

Кодирование зачастую было связано с тем или иным стилем (северным 
модерном, неорусским стилем), влияние которого выходило за пределы соб-
ственно эстетики. В философии архитектуры и в ее практике (во всяком слу-
чае – в региональном сибирском контексте) присутствовала идея противопо-
ставления / противостояния космополитическому общеевропейскому варианту 
модерна. Семиотика отношений человека и природы, пространства и массы, 
формы и конструкции в рамках такого противостояния сохраняет свое значение 
на гораздо более длительное время, нежели время существования собственно 
архитектурного стиля. А порой и противостояние регионального национально-
государственному приобретает особое значение и удерживается в культуре ре-
гиона достаточно длительное время (сибирское областничество). 

Код, связанный с телесностью, таил в себе мужественность закаленного 
Сибирью характера, означивание мест и локуса, предполагающего особое 
испытание на прочность. Надо было только сконструировать этот абстракт-
ный символ рациональной упорядоченности и всепроникающего единства, 
который бы мужественность сибирского характера удерживал и укреплял. 
Некоторые томские архитекторы и художники (М.М. Щеглов) пеняли мест-
ным архитекторам за то, что им «почти чужд сибирский характер», чья уни-
кальность должна быть отражена в зодчестве и архитектуре [73]. Знаки, рож-
даемые мифологией туземцев, растворялись в общей системе символов, 
связанных с Сибирью до ее покорения Ермаком. Наличие сложной резьбы, 
являющейся украшением наличников, окон, фасадов, связано было с домини-
рованием профессиональной агентности краснодеревщиков, ремесленников, 
обрабатывающих бересту, изготавливающей предметы традиционных сибир-
ских ремесел, с одной стороны. С другой – «метод детально-декоративной 
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стилизации мотивов сибирской (северной) природы и орнаментов коренных 
народов края» [73] позволял усложнить систему кодирования, связанную с 
сибирскостью. Хотя множество иных городских символов возникало в иных 
сферах, и их функционирование свидетельствовало о сохранении историче-
ской подчиненности знаков жизненных сфер и городских символов нацио-
нально-государственной семиотике. 

Купеческий background Томска задавал еще одну устойчивую систему 
кодирования. Архитектура, заказчиком которой было купечество, стала 
«важнейшим свидетельством скрытой мифологии», сохраняющей идею 
первозданной силы, крепости духа, практичности. Архитектура, создавае-
мая по их заказу, основывалась на определенных законах статики, на прочной 
связи с землей, притяжением Земли. Каждая эпоха, по наблюдениям 
А. Шиловского, «вносила свои стилевые особенности и традиции в деревян-
ное зодчество» [7]. 

Семиотика Томского текста второго уровня отражалась в видении осо-
бенностей города А.П. Чеховым, Н. Эрдманом, В. Курицыным, позднее – 
томскими художниками. Томский текст здесь ориентирован на эксцесс, про-
винциальное, случайное, простую жизнь глубокого провинциала. В литера-
турных произведениях этих авторов, с одной стороны, отражается жесткая 
антиномичность Томского текста: вертикаль / горизонталь, верх / низ, кос- 
мос / хаос, оформленность / аморфность, а с другой – развивается или под-
вергается сомнению сама возможность четкого структурирования на основе 
дихотомического подхода. Образ города складывается из нескольких поляр-
ных категорий, где на одном полюсе коды, которые тесно связаны с идентич-
ностью российского провинциального города, а с другой – коды, которые 
совершенно не привязаны к локальному пространству и этнокультурным 
специфическим особенностям населения города. 

Более сложный режим историчности воспроизводился в описаниях 
Н. Эрдмана, хотя автор собственно специально и не был озабочен именно 
этим обстоятельством. Но обозначение новых оснований современной город-
ской жизни, нормализующих асинхронность, множественность ритмов, со-
здающих ценность разности, в его текстах, связанных с Томском, происхо-
дит. В этом смысле зеркалом может стать описание в письме, которое пишет 
14 декабря 1934 г. актрисе А. Степановой сосланный в ссылку в Томск дра-
матург Н. Эрдман, тремя фразами создавая образ города, позже воспроизво-
димый кратно: «Я мало еще видел город, но кажется, это „очаровательный 
старик“, который созвал к себе молодежь всей Сибири. Если в этом городе я 
буду получать Твои письма, то я заранее уверен, что даже сумею полюбить 
эти „Снежные Афины“» [75. С. 569]. Н. Эрдман с поэтической легкостью 
фиксирует в тексте те состояния города, которые и отражают его уникаль-
ность и специфичность: «очаровательный старик» (Томск – город с богатей-
шей историей), «созвал к себе молодежь всей Сибири» (Томск – студенче-
ский город), «снежные Афины» (Томск – столица снега, но одновременно – 
культурная столица) [Там же]. Время жизни этой совокупной метафоры, 
схватывающей уникальность города, – достаточно длительное, хотя по боль-
шому счету, ее тиражирование на протяжении всего существования напоми-
нало скорее ритуальное заклинание, нежели развитие этих метафор [58]. Но 
все-таки конструирование антропологии города происходило благодаря и 
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этому смыслообразу. На роль сверхтекста ни одно описание города как Си-
бирских Афин претендовать не могло, а со временем и вовсе образ неизбежно 
устарел и исчез из метафорики, означивающей неповторимость Томска. Та-
кую роль исполнили много позднее другие тексты, не всегда литературно-
художественные. 

Проза томского литератора Ю. Буркина, автора книги «Мальчик и тьма», 
тоже развивает подобную антиномичность, но по-иному. Сумеречность, фан-
томность, сновиденность, неуловимость города противостоят светлой, живой, 
пульсирующей душе города. Ночь и ночной город, насыщенный мрачной 
фантастичностью, становятся главными элементами городского воображае-
мого. Какая-то постиндустриальная реальность города открывается не только 
в романах таких современных авторов, но и в визуальных зарисовках том-
ских художников. Символы, образы, вызывающие ассоциации, связанные со 
скоростью, свободой передвижения, со спонтанной, ускоряющейся, часто 
хаотичной коммуникацией и одновременно метафоры обозначивающие 
«одиночество, потерянность в толпе», – вот черты визуальных образов горо-
да. Принципиально новая черта, характеризующая город, – ускоренный темп 
жизни, наличие широких улиц, проспектов, скоростных магистралей, интен-
сивного автомобильного движения. Самыми популярными кодами в репре-
зентации пространства в таком контексте выступают символы высоких тех-
нологий, приметы современного индустриального города (гироскоп около  
8-го корпуса ТПУ в Томске), выставки современного искусства на заводе. 
Томские художники часто конструируют Томский текст как динамичный, 
энергетически насыщенный. 

Семиотика текстов третьего уровня задается всей системой «знаков» ма-
териального, чувственно воспринимаемого городского мира, так и духовного. 
Именно этот уровень заданности – самый высокий. Из семиотически-
антропологического анализа локальных текстов третьего уровня вычитывается 
антиглобализм, ведущий к формированию капсул времени, карманов времени. 
В ход идет и реанимация традиции рубленого дерева крестьянского жилища. 
Главным образом это происходит при почти «революционном» выборе опреде-
ленной картины прошлого, которая производит базисное ощущение «застывше-
го времени». Томский писатель В. Костин репрезентирует в своем романе «Ко-
локол и болото» подобную картину прошлого. Еще раньше эту традицию 
поддерживает и формирует В. Курицын. Достаточно обратиться к одному из 
фрагментов романа «Томские трущобы»: «Было часов около восьми вечера.  
В воздухе было тихо и тепло. Падал мягкий снежок. Темная даль Бульварной 
улицы мигала огненными точками редких фонарей. В душе Егорина подни-
малось какое-то неприятное чувство тоски и безотчетного страха» [76]. 

Вот такая жизнь окраин воспроизводится в подобных капсулах времени 
независимо от подлинного исторического календаря: «На углу Благовещен-
ского переулка густая толпа гуляющих была задержана неожиданным эпизо-
дом чисто масляничного характера. Человек пять или шесть каких-то парней, 
пьяных вдребезги, в кошевке, запряженной парой лошадей, на самом углу 
споткнулись с извозчиком-лихачом тоже в парной упряжке. В извозчичьих 
санках сидели две девицы, чересчур крикливые костюмы которых и напуд-
ренные лица свидетельствовали о принадлежности их к какому-нибудь ка-
фешантанному хору» [Там же]. 
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Семиотика Томского текста третьего уровня максимально полно отража-

ется в текстах И. Эренбурга, В. Костина, в творениях художников, которые, 
создавая неповторимые зарисовки томскости, претендуют на то, что воссо-
здают квант энергии сохранения подлинности (картины А. Кнэхта, 
А. Шумилкина); в воплощенных архитектурных замыслах, когда тот или 
иной квартал «мимикрирует» под старину, подлинность, аутентичность. Тем 
более, что деревянная застройка, выполненная в классицистическом стиле, 
сохранившаяся в центральном историческом ядре Томска, представляет со-
бой ценную историко-культурную среду и является важной для сохранения 
исторического облика города. Деревянные жилые здания когда-то сформиро-
вали красные линии исторических кварталов, создав неповторимый облик 
города. Часть градопроектировщиков считает, что именно они являются цен-
ной застройкой исторической структуры города. Именно они не только фор-
мируют силуэт и панораму улиц города, но и задают парадигму российского 
подлинно сибирского градостроения. 

Заключение 
Выделение сетки семантических констант, обозначение процессуально-

сти как важной составляющей в локальном тексте, его претензии на создание 
подлинного рассказа о «гении» данного места (genius loci), о его феноме-
нальной, ноуменальной и мифологической (чудесной) сущности, составлен-
ной из десятков, сотен, а иногда и тысяч устных и письменных «примарных 
текстов» [64], – все это вызвало появление особенных локальных текстов, где 
происходило осмысление человеком конкретного пространства, образованно-
го взаимодействием природного и культурного ландшафтов.  

В контексте различения свершаемых акцентов (визуальных и вербаль-
ных) интересным представляется выявление двух обстоятельств. С одной 
стороны, в томском локальном тексте, как онтологическом, действительно, 
присутствует многочисленное количество так называемых капсул или карма-
нов времени, которые удерживают память о провинциальном городе-
хранителе традиционных ценностей (и по сию пору часть писателей акценту-
ирует именно эти символы и пространственные локусы). С другой стороны, 
есть такие локусы пространства, которые даже не импрессионистически 
мыслящими художниками изображаются так, что из этих картин можно вы-
читать необычайный динамизм любой городской формы, вычленить пла-
стичность и многообразие форм современного пространственного развития 
города. Четкость образа будет зависеть от того, кто конструирует при этом 
некий интегральный локальный текст. 

В данной статье наши усилия были связаны с тем, чтобы описать более 
или менее подробно, как создаются локальные тексты, в чем их принципи-
альное отличие от текста в его классической интерпретации. Мы выявили 
принципиальное отличие двух форм существования локальных текстов. Нас 
интересовало то, как создавался один из вариантов Сибирского (Томского) 
текста. В перспективе важно проследить то, как развивался Томский локаль-
ный текст (текстуальное, архитектурное и антропологическое измерения). 
Также мы представим опыт осуществления сравнительного анализа методо-
логий формирования некоторых локальных текстов, которые повлияли на 
создание Томского локального текста. 
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LOCAL TEXTS ARE IN THE FOCUS OF MODERN URBANISM 
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The article deals with the fact that in modern humanities the phrase “local text” (LT) is used in 
different contexts, with an emphasis on some of the most common meanings. Two of them, having 
formed in specific scientific communities, now function in an interdisciplinary area and become 
paradigmatic. The first meaning is associated with a philological (literary-semiotic) approach. 
According to this conceptual approach, LT is a text in which there is a certain set of symbols, ideas, 
images, meanings, united by a certain stylistic or ideological unity; representing the uniqueness of the 
city (territory). 

According to the second approach, a local text is a multi-level and multilayered construction. In 
one case, this is the result of purposeful efforts within the urban anthropological field research. And in 
another case, the final text that systematizes linguistic and speech stereotypes, motives and plots of 
certain narratives, city toponyms that arise at different times; thanks to which different urban 
communities with a common identity build the image of a given place. 

The local text appears as a sequential development of a theme in a certain group of narratives, 
images based on a formed core – a certain set of features, thereby becoming a general cultural 
amplifier of cognition, contributing to the cognitive evolution of urban studies. 

In the context of our research, we highlight the idea that there are texts that can change the image 
of the city or create it anew. These are ontological texts. Not all local texts have an ontological 
function. At the same time, the most famous Texts of the city, such as Petersburg, some local texts: 
Perm, Tomsk, for example, undoubtedly have it. 

The article draws attention to key ideas in the discussion of local texts, including the Tomsk text, 
which are becoming significant for urban studies, for understanding the features of urban 
anthropology. 

New reading, reassembly of Topor’s approach to the local text, and then the use of his approach 
in the interpretation of the provincial text. 

Comprehension of the semiotic constants of local texts in the context of the displacements 
occurring in national semiosis. 

A new interpretation of two dimensions of the local text: as a phenomenon of regional literature 
and as an anthropological mirror of the phenomenon of locality. 

The emergence of the epistemological historical ideal of such a local text claiming this title 
gradually leads to the abandonment of the hierarchy of categories in favor of an equidistant system of 
differences. The embodiment of such an ideal should do away with teleologism, universalism, 
Eurocentrism, and should lead to the creation of a multiperspective and contextually oriented history of 
Russian cities, and the development of an alternative approach. 
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